DELIVERY NOTE : 82810407 DATE : 29.07.2019 13:49:54 REMOTE TRANSMISSION
VALEO m.sw_ﬂ><>0mm .
u VENDOR SUPPLIER SHIP TO CUSTOMER »
mw Magna PT £.p.A. ¥
VALEO mqu EMENTS ELECTRIQUES MOTEUR VALEQ awwzmzammnozm Via dei Ciclamini 4
Comptabilité Valeo Embrayages mmw<wnm ﬂcmwmnpnww 70026 MODUGNO
Route de Montreuil Boite post. CS 70926 TTALY
62630 ETAPLES SUR MER 80003 AMIENS CEDEX 2 Unloading point : 14249
VAT ID No. :; FR43438834186 FR~FRANCE ATTENTION TO :
Vendor Code : 91019349 Your contact = Expedition on : 29.07.2019 at 13:;49:52
Shipping imstruction - Telephona : Delivered on : 31.07.2019 at 13:49:52
Term of payment : 60 days due net Order reason :
Material Description Customer Material Shipped | Unit Packaging Qty | Packaging Unit Nr | Qty per Kanban Nr Handling Unit
Customer P.O. Number Revision Level Quantity ;: of Unit Type Lot Nr packaging External call Nr
QOrigin - Destination Country YALEO Material Number Measure Expiration date unit Nr
Clutch Support + Balls DWC 300 |2510160100 360, PCE TRBA-550500 1 120 , 113189253
550003873002
FR-ET 1031108A TBA-500B85 10 113187184 12
&WOM.W PTACYASS ) 113187185 12
113187186 12
mmhb S Mu\.ﬂ.m@\w; 113187187 12
\mw U.m @Mv 113187188 12
113187189 12
wuém_t: REA .mm..w..m,m,ﬁwm mmn S.rl. . 113187190 12 !
ALCETTAZIONE MERCE 113187191, 12
fuantita dichiarata: § 113187192 12
Quantjta effattival 113187193 12
.o Imballaggia: , THA-501629 10
Quantita Imballiz ks
Conformiti alle schede dmballoy ;MFE PCE TBA-550500 1 120 113189254
u.\h.ﬂ TBA-500885 10 113187206 12
123187207 12
113187208 12
g g
CARRIER .ﬂmmm AN E x#www%whm._%.nwﬂmz.. e ——
Vehicle Nr Total gross weight 450,06  K&M 2Ll Dl..::.... SiC- 70005 Eom:mzo :w&
Trailer Nr : 111 Tot:al net weight 450,00 reM
Transport ID Total no. of handling units: 3
Transport Mode + Truck Total no. of hoxes 30 cm ‘_m
Incoterms : FCA amiens Total volume 0,39 oMQ
SIGNATURE AND SHIP-TO STAMP %\9) i

The ownership of
Valeco

the products remainsg with

until the total price hag been paid by the

Received in gocd shape without damage due o transport

i
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DELIVERY NOTE : 82810407 DATE : 29.07.2019 13:49:54 REMOTE TRANSMISSION
VALEO EMBRAYAGES
kit b» VENDOR SUPPLIER SHIP TO CDSTOMER .
Magna PT S.p.A. .
VALEO EQUIPEMENTS ELECTRIQUES MOTEUR VALEC TRANMSMISSIONS
Vvia dei Ciclamini 4
Comptabilité Valeo Embrayages Service Logistique
Route de Montreuil Boite post. C% 70926 70026 MODUGNO
62630 ETAPLES SUR MER 80009 AMIENS CEDEX 2 wmwwwﬁum point : 14249
VAT TD No. : FR43438B834186 FR-FRANCE ATTENTION TO :
vendor Code : 91019349 Your comtact : Expedition en : 29.07.2019 at 13:49:52
Shipping instruction : Telephone : Delivered on : 31.07.201% at 13:49:52
Order reason : )
Material Description Customer Material Shipped | Unit Packaging Qty | Packaging Unit Nr | Qfy per Kanban Nr Handling Unit
Customer P.O. Number Revision Level Quantity; of Unit Type Lot Ny packaging External call Nr
Origin - Destination Couniry VALEO Material Number Measure Expirafion date unit Nr
113187209 iz
113187210 12
113187211 12
113187212 12
113187213 12
113187214 12
113187215 12
TBA-501629 10
PCE TBA-550500 1 120 113189255
TEA-500885 10 113187195 12
113187196 12
113187197 12
113187198 12
133187199 12
113187200 12
113187201 12 _
113187202 12 i
113187203 12 ’
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DELIVERY NOTE : 82810407

DATE : 29.07.2018 13:49:54 REMOTE TRANSMISSION
VALEO EVIBRAYAGES .
t, VENDOR — — SUPPLIER — rr— SHIP TCO CUSTOMER ————————
I |
Aw& Magna PT S.p.A. "
VALEQ EQUIPEMENTS ELECTRIQUES MOTEUR VALEO TRANSMISSIONS . .
~ Via dei Ciclamini 4
Comptabilité Valeo Embrayages Service Logistigue
N 70026 MODUGHNO
Route de Montreuil Boite post. CS 70926 ITATY
62630 ETAPLES SUR MER 80003 AMIENS CEDEX 2 Unlcading point : 14249
VAT ID No. : FR43438834186 FR-FPRANCE ATTENTION TO :
Vendor Code : 91019349 Your contact

Expedition on : 29.07.2019 at 13:49:52
shipping instruction :

Telephone Delivered on : 31.07.2019 at 13:49:52
Order reason :
Material Description Customer Material Shipped { Unit Packaging Qty | Packaging Unit Nr | Qty per Kanban Nr Handling Unit
Cusfomer P.O. Number Revision Level Quantity ;| of Unit Type Lot Nr packaging External call Nr
Origin - Destination Country VALEQO Material Number Measure Expiration date unit Nr
113167204 12
TBA-501629 10
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Les partles encadress do lignes grasses dolvent étre rempties par le trasporteur.

¥ compris et
1 "1 5 elnschllessich 1 9+2 1 +22 Dle mit fett gedruckten Linjen eingerahmten Rubriken missen vom Frachkilthrer ausgefillit werden.

g des Absenders

I numer dall'1 al 15 compreso devono essera compilati sotto ta respensabllita del mittente, oltre al numeri 19-21-22, - Le parti fracclate in grassetto devono essere compilate dal trasportatare.

A remplir scus [a responsabiiité de Pexepéditeur

Auszuftlien unter der Verantwartun,

Model IRU Genéve

Esemplare per T mittenta

Exumglaire%eour V'axapéditeur gl atr%ggrgﬁ]t_ora
Copy for seder . . Q ﬁ od &h
Examplar fir Abesender EXPEDH HoRY \,Aég&j 3 ; , fﬂhmr
L DIVEITURAINTEHNAZ!O

Mittente (cognome, no
Expéditeur (nom, adressy;
= Absender {Nama, Anschriﬂ

feo
\L,g',‘..;;u‘..

enue Roger pumoulin
009 Amiens Cedex 2

29 JUlL. 2019

OC

(‘7,5

TlONAL co Bile) rg? gg

REIF- SPD Ia N
Questotrasperio dsoltomasso,no-  Ca trasport est soumils, - Digsa t trakz elner
nostante qualunque causolacontra-  touteclausa contraire, 4la Conven-  giganteTigen Abmachung den Bestim-

ra alla tonvenzione relativa ot con-
tratta di trasporto Intemazionale di
merci su strada (CMA).

tion relative au contrat da trasport
International de marchandlses par
route (GMA).

mungen des uberelikommens liber
den Baférderungsvecirag Im Intemna-
tionalen Strassengterverkeh{CMA).

Tel : 03.22.67.44.47

Bestinatario (cogn'éma, neme, statc)
Destinatalre {nom, adresse, pays)
Empfiinger {fame, Anschirift, Land)

MAECNA OT gpa. ©-
\/{L\- C‘Q,: QE(:Q@MG\’\-: 4

Vi Is

Lucgo pravisto per la consegna della merce {(ecalita, stato}
Lieu prévu pour 1a livralson de la marchandisa {lieu, pays)
Auslisferungsaort des Gutes [Crt, Land)

3( 0016 Ho DIENO

3

.
TTAUE -
Luego e data della presadn carico della merce

Lieu et date da la prise en chargs da la marchandise (lleu, pays, date}

4L

6 Trasportatore {cognome, rome, indirizzo, stato}
Autotransport] Nazionali
TORELLO ed Internazionall
Via G. Marconi, 38
Tel. +39 0825 188

25 Montoro (AV) - Italy

- Fax +39 0825 502693

Web: www.torellotrasporti.lt - e-mail: Jifo@torellotrasportiit - P IVA: 01897330641
N° Iscriziene ali'albo deg!i autotrasportator] AV/6902385/K
i4° autorfzzazione al trasporfd df cose conto terzl GA1J3A F AVODODAS

Trasportatorl successivi (cegnpme, nome, indirizzo, stato)
Trasportaurs successifs (non, adresse, pays)
Nazchfolgende Franchtfithrer (Name, Anschrift, Land)

TN LOGISTICA 8K, s.r.o0.

Michalska 7 SK - 811 01 Bratislava
IE0: 36846902 - DIC: 2022460462, IC DPH: SK2022460462

17

Ort und Tag der Dbemnahme des Gutes (Ort, Land, Datutn)

Amtﬂk.) J,( 19 ]oq (/[BFRﬁ-‘NC

Documenti allegati
Documents annexés
Belgefiigle Dokumente

L A R8Nl

5

~o

. . }
‘Targa rimorchlo o motrice Qi
Number fraller  number truck m S ic
- F, Q
1 8 Riserve ad osservazion| del trazportatore
- Raserves et observations du trasporteur l? f
e Vorbehalte und Bemarkiungen des Frachtfll ra
Sf( 6‘ "

6 Contrassegn! e numeri * Numero det coll 8 Imballagglo 9 Denominazione comente della merce 1 N. di statistica 1 Peso loro kg, 1 Veluma m?
Marques et numéras Nembra des eclis Mode d’emballage Nature de la marchandisa No statistique peids brut kg. Cubage m*
Skennzeichen und Nummem  Anzah! der Packsticke Art der Verpackung Bezelchnung des Gutes Statistiknummer Bruttegewicht in kg Umfang inm*
G B cenn Aot
3 ol ey cwo AoTe (T %‘:F <
¢
e
Classa Cifra Lettera (ADR}
Classa/Klasse Chiffre/Zitfer Latire/Buchstabe -
1 Istruzloni del mittente -1 9 Convenzionl particolari
Istriictlon de I'expéditeur Canventlons particulidres
Anwelsungen des Absenders Besondere Vereinbatungen
Da pagar pors Mittsnts Vahta Desinatario
2 0 Apxaynt pars Maonnale Destinakale
Zu Zahlan vorm: Abrsendar Wihaung Empianger
%fsm
Aobonamania -
Saldo
Bokda /.
1 4 Istruzlonl per il pagamenta del nolo e Biage:
Prescriptions d'affranchisserment Spplemect +
franchizahlungsanweisungen France D Assegnato Ciwuges f NebengebChrent
Franco Non franco
Frei Unfrel Tolale / Totale / Gesamsumme:
21 g&ﬂ?;lgm 4 ;la f 20 1 5 Rimborso f Relmbowrsement / E'Ke&tﬁ 3

Ausgetenlotine o p EDITION VATEQ EA

29 81 Avenue Reger Dumouli

80008 Amiens Cedex 2 Gut Empfangen
= Autotransport! i
Voleo - - & TORELLO E;;gfgg,wfg?ﬂ UG-20
i 2 JU/L?’ 2019 Via G. Marcond, 881 - 83025,
Targa motrice

Frma o tibrt ol mineb 3l 03.22.67.44.47

Signature et imbre de 'exepéditeur
Unterschrift und Stempel des Absenders

Targa rimarchio
Tractor number plata

Firma a timbro del trasportatone
23 P

Nurmero d'iml:nairicola ion de fa nofrice

Nummemschild des Anhénger

™ 2

merchandises regues

p——y

-

=fa classe, [a chiffre et lo cas dshéatant, la Jotire,

Bel gefihrichen Giitern ist, ausser der eventuellen Beschelnigung auf der letzten Linie der Bubrik anzugeben: die Klasse, die Ziffer sowie gegebenenfalls der Buchstabe.

(") Per le mercl pericalose Indicare cltre a denominazlone comente, Ia classe, 1a clfra » so daleaso Ja Ie!tar
En cas de marchandises dangereuses indigquer, outre la certification éventuslle, 4 la demiére ligne du ¢a



